
MANUAL DE INSTRUÇÕES

CE1100G
Cafeteira espresso multifuncional

Leia as instruções antes de usar o produto.
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Apreciar um café espresso delicioso e com um aroma 
inesquecível ficou mais fácil com a Cafeteira Espresso CE1100G 
da linha Gourmand Gris da BLACK+DECKER!
Além de linda, a CE1100G é multifuncional. Você prepara com 
a mesma máquina o seu café espresso da forma tradicional ou 
seu café espresso em cápsulas (compatível com Nespresso). E 
para completar, ela também tem função vapor para espumar 
leite e fazer aquele capuccino delicioso.
Quer uma experiência melhor ainda? Experimente moer o café 
no moedor MG200 da linha Gourmand Gris e preparar seu café 
fresquinho e com aroma incrível.
O café, que é uma das bebidas mais amadas no mundo, 
preparado agora com todo o cuidado e performance, que a 
linha Gourmand Gris da Black+Decker oferece. 
Com a BLACK+DECKER, fica fácil!
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CONHECENDO O PRODUTO

Base coletora de resíduosFiltro para café curto
ou simples

Painel de controle
Filtro para café longo
ou duplo Saída de vapor/espumador

Porta filtro para pó de café Tampa do reservatório

Filtro para cápsula Reservatório de água

Porta filtro para cápsula Colher dosadora com 
base niveladora

Flutuador
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PRECAUÇÕES IMPORTANTES

1. Leia atentamente todas as instruções de uso.
2. Este aparelho não se destina à utilização de pessoas 
(inclusive crianças) com capacidade física, sensorial ou 
mental reduzida, a menos que tenham recebido instruções 
referentes à utilização do aparelho ou estejam sob a 
supervisão de uma pessoa responsável por sua segurança.
3. Não permita em hipótese alguma que o produto seja 
manuseado por usuários ou qualquer pessoa que não tenha lido 
esse manual de instruções e que não tenha sido orientada sobre 
o modo correto e seguro de utilização do produto.
4. Recomenda-se que crianças sejam vigiadas para assegurar 
que não brinquem com o aparelho.
5. Antes de utilizar o aparelho, verifique a existência de 
possíveis danos ou defeitos nas peças. Verifique se existem 
peças partidas, interruptores danificados ou quaisquer outros 
problemas que afetem o funcionamento ideal do aparelho.
6. Não utilize o produto em hipótese alguma se houver 
alguma peça danificada, nem se o produto tiver sido  
derrubado . Se o cordão de alimentação estiver danificado, 
ele deverá ser substituído pela Assistência Técnica 
Autorizada BLACK+DECKER, a fim de evitar riscos.
7. Antes de ligar o produto à rede elétrica, certifique-se que a 
tensão seja compatível com as especificações do produto.
8. Mantenha todo aparelho elétrico em local seguro e fora do 
alcance das crianças.
9. Utilizar o aparelho apenas conforme descrito neste manual. 
Utilizar apenas os acessórios que o acompanham, e caso 
necessária substituição entrar em contato com a Assistência 
Técnica BLACK+DECKER.
10. Aviso de lesão potencial por uso indevido: O uso de 
acessórios que não acompanham o produto pode resultar em 

ATENÇÃO!  Antes de usar a Máquina 
Espresso CE1100G leia atentamente todas 
as instruções. Este manual também está 
disponível em www.blackanddecker.com.br 
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incêndio, choque elétrico, lesão grave ou danos ao produto.
11. Para evitar choque elétrico, incêndio ou ferimentos,  
não submergir o cabo ou o plugue da máquina em água ou 
qualquer outro líquido.
12. Para desplugar a máquina da tomada, desligue o aparelho 
e depois remova o plugue.
13. Ao desligar a máquina da tomada, segure o plugue e puxe; 
nunca puxe pelo cabo elétrico. Não carregue o aparelho pelo 
cabo elétrico.
14. Desligue a máquina da tomada quando não estiver em 
uso e antes de limpá-la. Deixe-a esfriar antes de remover ou 
encaixar  peças, e antes de realizar a limpeza.
15.  Não coloque a máquina sobre uma superfície quente ou 
ao lado do fogo para evitar que seja danificada.
16. Não use o aparelho para outro fim que não o pretendido. 
Use sempre em ambiente seco.
17. Não utilizar em ambientes externos.
18. Não deixe o cabo pendurado sobre bancada ou mesas, e 
não o coloque em contato com superfícies quentes.
19. Não apoiar o produto sobre ou próximo a fornos elétricos 
ou a gás.
20. Não limpar com esponjas de aço ou qualquer outro  
material abrasivo.
21. Algumas partes do aparelho esquentam durante o uso, 
não toque com as mãos desprotegidas. Utilize apenas os 
botões e alças plásticas.
22. Não deixe a máquina operar sem água.
23. Esse produto deve ser utilizado para fins domésticos e 
semelhantes, tais como: cozinhas de escritório, quartos de 
hóspede em hotéis e outros ambientes residenciais.
24. Antes de desconectar o aparelho da tomada, desligue 
todos os seus botões de funcionamento.
25. Guarde estas instruções para referência futura. 
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ANTES DO PRIMEIRO USO

COMO USAR O PRODUTO
Dica! Para preparar um bom café, recomendamos rodar um 
ciclo de funcionamento apenas com água para preaquecer 
os acessórios e a xícara que serão usados. 

Verifique se o produto não está danificado e se todos  
os acessórios estão presentes. Remova a tampa vermelha 
da base do reservatório de água. Para higienização inicial 
do produto, siga os mesmos procedimentos da indicados na 
seção “Preaquecendo”. Ao término, descarte a água usada, 
limpe e seque todas as partes destacáveis de acordo com a 
seção “Limpeza e Manutenção” (pág. 14).

1. Remova o reservatório e encha com água. O nível não deve 
ultrapassar a marcação de “MÁX”.
2. Ligue o aparelho na tomada. Aperte o botão de ligar 
“     ”. A luz vermelha referente ao botão acenderá indicando 
que a máquina está ligada. Junto a ela, a luz do botão “     ”  
acenderá na cor verde piscante, indicando que a máquina 
está aquecendo.  
O processo de aquecimento da máquina dura cerca de 1,5 
minuto. Enquanto isso, aproveite para montar os acessórios.
3. Escolha entre usar cápsulas ou pó de café. Separe e 
monte os acessórios de acordo. 
4. Encaixe o porta filtro na máquina sem o café, girando no 
sentido anti-horário.

PREAQUECENDO
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1. Após o preaquecimento, remova o porta filtro da 
máquina girando no sentido horário. 
2. Certifique-se de que o filtro esteja corretamente 
encaixado no funil. Há uma bolinha na lateral que indica a 
posição correta de encaixe. Gire no sentido anti-horário e 
certifique-se de que esteja bem encaixado.

3. Com auxílio da colher medidora,  acrescente o pó de 
café no filtro metálico. 
NOTA. Para fazer espresso curto ou simples use o filtro 
menor. Use o filtro maior para espresso longo ou duplo.

ESPRESSO

Fazendo espresso com pó para café espresso

5.  Posicione a xícara embaixo das saídas do funil e aguarde 
até que a luz verde do botão “    ” pare de piscar indicando 
que a máquina está aquecida e pronta para o uso.
6. Pressione o botão “    ” para que a máquina começe a 
bombear água para o funil. Deixe que a xícara encha com 
água quente. Ao atingir seu limite, pressione o botão “      ” 
novamente para que a máquina interrompa o processo.
7. Descarte a água da xícara.
8. A máquina, os acessórios e a xícaras estão aquecidos e 
prontos para o preparo do café. 
Atenção! A cafeteira espresso CE1100G permite que você 
faça seu café na dosagem que preferir, por isso ela não para 
automaticamente. É preciso interromper seu funcionamento 
manualmente pressionando o botão “     ”  ao atingir a 
quantidade de café desejada.
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4. Remova o excesso de pó e use a outra extremidade 
da colher para nivelar o café no interior do filtro. Isso é 
importante para garantir que o porta filtro irá encaixar 
corretamente na máquina e evitar possíveis vazamentos 
durante o preparo.

5. Encaixe o porta filtro na máquina girando o conjunto no 
sentido anti-horário.

6. Posicione a xícara preaquecida na base da máquina e 
aperte o botão “     ” para começar a preparar o café. Ao 
atingir o nível de café desejado, pressione o botão “     ” 
novamente para que a máquina interrompa o processo.
7. Para desligar a máquina, pressione e segure o botão“     ”. 
 
Atenção! A cafeteira espresso CE1100G permite que você 
faça seu café na dosagem que preferir, por isso ela não 
para automaticamente. A fim de evitar que o café derrame, 
fique próximo à máquina durante o preparo e interrompa o 
processo manualmente pressionando o botão “     ”.



9

1. Após o preaquecimento, remova o porta filtro da 
máquina girando no sentido horário.
2. Posicione a cápsula no interior do seu filtro adaptador 
através da abertura inferior do acessório. Feche bem o 
filtro até ouvir um clique.

3. Encaixe o filtro com a cápsula no funil. Há uma bolinha 
na lateral que indica a posição correta de encaixe. Gire 
no sentido anti-horário e certifique-se de que esteja bem 
encaixado.

4. Posicione a xícara preaquecida na base da máquina e 
aperte o botão “    ” para começar a preparar o café. Ao 
atingir o nível de café desejado, pressione o botão “    ” 
novamente para que a máquina interrompa o processo. 

Fazendo espresso com cápsulas de café
As cápsulas compatíveis com o acessório da máquina são 
aquelas do padrão Nespresso.
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CAPUCCINO/LEITE ESPUMADO
Para fazer um capuccino, prepare um café espresso e 
acrescente leite espumado sobre ele.

1. Prepare uma xícara de café espresso seguindo as 
orientações da seção “Espresso” deste manual. 
NOTA. Use uma xícara maior para que caiba o leite 
espumado a ser adicionado posteriormente.
2. Pressione o botão de vapor “     ”. A luz correspondente 
irá piscar em verde.
3. Coloque em uma jarra cerca de 100ml de leite para cada 
capuccino a ser preparado. É recomendado o uso de leite 
integral gelado. 
NOTA. Escolha uma jarra que caiba pelo menos duas 
vezes o volume de leite a ser espumado.
4. Aguarde até que a luz verde do botão de vapor para de 
piscar e fique acesa continuamente.
5. Posicione o espumador para 
a parte externa da máquina, 
segurando pelo puxador (Figura 1).
6. Posicione a jarra com leite 
abaixo da saída de vapor, 
garantindo que pelo menos 
2 centímetros da ponta do 
espumador esteja submersa no 
leite (Figura 2).
7. Gire o botão de controle de 
vapor lentamente no sentido 
anti-horário. Vapor começará a sair 
(Figura 3).
8. Mexa a jarra para cima e para 
baixo em movimentos circulares ao 
redor da saída de vapor.
9. Ao atingir a espuma desejada, 
gire o botão de vapor até a 
posição “0”. 
NOTA. Com cuidado, limpe a saída 
de vapor imediatamente após o 
uso com uma esponja úmida.

Figura 1

Figura 2

Figura 3
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USANDO O VAPOR
O vapor pode ser usado para prepara bebidas quentes como 
chocolate quente e chá.

1. Remova o reservatório e encha com água. O nível não deve 
ultrapassar a marcação de “MÁX”.
2. Remova o espumador da saída de vapor. 

NOTA. Para evitar queimaduras, certifique-se de que a 
máquina esteja fria antes de remover o espumador.
3. Ligue o aparelho na tomada. Aperte o botão de ligar “     ”. 
A luz vermelha acenderá indicando que a máquina está 
ligada. 
4. Pressione o botão de vapor “     ”, a luz verde acenderá 
piscante. O vapor estará pronto para o uso quando a luz 
verde parar de piscar.
5. Submerja a saída de vapor no líquido a ser aquecido.
6. Gire o botão de controle de vapor lentamente no sentido 
anti-horário. Vapor começará a sair.
7. Ao atingir a temperatura desejada, gire o botão de vapor 
até a posição “0”.

10. Para finalizar o capuccino, despeje o leite espumado 
sobre o café espresso. 
NOTA. Recomendamos aguardar uns minutos (+- 5 min.) 
entre os preparos de café para que a máquina resfrie.

Desligamento automático
Esta máquina é equipada com um sistema de desligamento 
automático que é acionado após 25 minutos de inatividade.



12 Manual de instruções CE1100G – R.00_02/23

1. Antes de preparar seu café, preaqueça os acessórios e as 
xícaras, seguindo as instruções da seção “Preaquecendo”.
2. As xícaras podem ser aquecidas com o jato de vapor.
3. O café pode ser preparado de acordo com sua preferência, 
sendo mais forte (com menos água) ou mais fraco (com 
mais água). Na tabela a seguir, há algumas sugestões de 
tamanhos de xícaras a serem usadas para cada tipo de café.

4. Usando o filtro para café longo, é possível preparar 
dois cafés curtos simultâneamente (Figura 4).
5. Para usar xícaras maiores, remova a base da máquina 
e a coloque abaixo do funil normalmente (Figura 5).

DICAS DE USO

Figura 4 Figura 5
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Adube suas plantinhas!
A borra de café é um ótimo adubo para as plantas.
Fica a dica para próxima vez que preparar seu café!

Aroma, sabor e intensidade do café
dependem do tipo de grão, pó e moagem.
Um café feito com grãos moídos na hora é muito mais 
saboroso! Confira nosso moedor MG200.

Recicle suas cápsulas!
As cápsulas de café são recicláveis! Consulte o 
site do fornecedor para mais informações.

LUZES DE ALERTA
1. Quando a máquina está ligada, a luz verde do botão liga/
desliga fica acesa de maneira contínua. Ao mesmo tempo, a 
luz do botão de café, acende na cor verde piscante, indicando 
que o aparelho está aquecendo. Quando a luz parar de piscar, 
a máquina estará aquecida e pronta para o uso.  
O botão “       ” já pode ser pressionado para dar início ao 
preparo do café. Caso o botão seja pressionado antes do 
término do período de aquecimento, a luz verde piscará 
rapidamente indicando que o aparelho ainda não está 
aquecido. Pressione o botão novamente para que o aparelho 
possa continuar o processo de aquecimento.
2. Caso o botão de café “     ” e o botão de vapor “      ” 
estejam acionados ao mesmo tempo, as luzes irão piscar 
como alerta. Desative uma das funções, para que a máquina 
retome o funcionamento. As funções de café e vapor não 
podem ser acionadas ao mesmo tempo. 
3. Para não superaquecer a máquina, não é possível usar a 
função de café logo após usar o espumador. Aguarde alguns 
minutos o resfriamento.
Ao terminar de usar o espumador, pressione o botão de 
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO
ATENÇÃO! Certifique-se de que o aparelho esteja 
desconectado da rede elétrica antes de limpá-lo. Para 
evitar choques elétricos, não submerja o cabo, plugue ou o 
produto em água ou qualquer outro líquido. Após cada uso, 
sempre garanta que o plugue foi removido da tomada.
1. Limpe todas as partes destacáveis, após cada uso, com 
água morna.
2. A base/bandeja coletora possui um flutuador que levantará 
quando a base estiver cheia, indicando que precisa ser 
esvaziada. Retire a grade superior e despeje os resíduos na 
pia. Lave as peças com água morna e sabão neutro.
2. Limpe a parte externa do produto com um pano macio e 
seco, a fim de remover manchas.
3. Cuidado com as partes do produto que ficam quentes após 
o preparo.
4. Recoloque todas as partes removíveis após estarem secas 
e guarde o produto em local seguro.
NOTA. Não limpe a máquina com álcool ou solventes. Não 
submerja a máquina na água.

vapor para desativar a função e pressione o botão de café. 
Note que as duas luzes irão piscar alertando que a máquina 
está muito quente. Para desativar as luzes de alerta, pressione 
novamente o botão de vapor. Para resfriar o aparelho 
pressione o botão de café para que água começe a sair pela 
saída de café ou acione a função de vapor e deixe que o 
vapor saia pelo espumador. 
4. Com o botão de café acionado, o aparelho interromperá o 
funcionamento automaticamente após 90 segundos de uso 
contínuo. A luz verde irá piscar indicando o desligamento. 
Pressione o botão de café novamente, para que o aparelho 
retome o funcionamento. A luz verde ficará acesa de maneira 
contínua. Para continuar o preparo do café, basta pressionar 
o botão novamente.
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Para manter sua máquina funcionando com máxima 
eficiência, limpe periodicamente (2-3 meses) os depósitos 
minerais deixados pela água. A quantidade de depósitos 
varia de acordo com a qualidade da água em sua região e a 
frequência de uso do produto. 
Para remover os depósitos minerais:
1. Encha o reservatório com água e descalcificador até o 
nível MÁX indicado. A proporção deve ser de 4 partes de 
água para 1 de descalcificador, atentando-se sempre para as 
instruções da embalagem do produto escolhido. Use sempre 
descalcificador para uso doméstico. Você também pode 
utilizar vinagre, na proporção de 100 partes de água para 1 
parte de vinagre.
2. Faça o mesmo procedimento indicado na seção 
“Preaquecer” deste manual.
3. Deixe cerca de 300ml de água quente passar pelo funil e 
interrompa o processo.
4. Use o vapor por cerca de 2 minutos. 
5. Desligue a máquina e aguarde 15 minutos. 
6. Ligue a máquina novamente e repita os passos 3-5 pelo 
menos 3 vezes. 
7. Ligue a máquina , acione a função de café e deixe toda a 
água passar, até que o reservatório fique vazio.
8. Enxague, encha o reservatório com água limpa.Repita os 
passos 3 e 5 pelo menos três vezes. Depois deixe a água 
quente passar até que o reservatório fique vazio.
Este processo deve ser feito periodicamente, de acordo 
com a frequência de uso. Para um uso diário da máquina, 
recomenda-se efetuar esta limpeza para remover depósitos 
minerais 1 vez por mês, garantindo assim a qualidade do café 
preparado.

REMOVENDO DEPÓSITOS MINERAIS
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POSSÍVEIS PROBLEMAS

PROBLEMA POSSÍVEL CAUSA SOLUÇÃO

A cafeteira não 
está puxando água 
do reservatório

1. A tampa do 
reservatório não 
foi removida.
2. Há bolhas de 
ar entupindo o 
canal de água.

1. Retire a tampa 
vermelha da base 
do reservatório.
2. Desconecte a 
máquina da tomada e 
remova o reservatório. 
Na entrada de água 
da máquina, assopre 
ou faça pressão com a 
mão repetidas vezes, 
afim de desentupir 
o canal de água.

As partes metálicas 
do reservatório 
estão enferrujando

O descalcificador 
usado não é indicado.

Use apenas o 
descalsifidaor indicado 
neste manual.

Água está vazando 
pela parte inferior 
da cafeteira

1. A base coletora de 
resíduos está cheia.
2. A cafeteira está 
com problema.

1. Esvazie e limpe 
a base coletora.
2. Leve a cafeteira 
até uma assistência 
autorizada.

Água está vazando 
pelo filtro  

Pode ser que tenha 
pó de café entre 
os encaixes.

Retire o porta filtro, 
limpe o excesso de 
pó de café do filtro.

O vapor não está 
gerando espuma

1. A luz indicativa 
de vapor ainda 
não está acesa de 
maneira contínua.
2. O recipientes usado 
é muito grande.
3. O leite usado 
é desnatado.

1. Aguarde até que 
a luz indicativa do 
vapor fique acesa.
2. Use um recipiente 
estreito e comprido.
3. Use leite integral 
ou semi-desnatado.

Durante o uso da cafeteira você pode encontrar dificuldades 
que podem ser facilmente resolvidas. Caso as soluções 
a seguir não resolvam seus problemas, entre em contato 
com uma Assistência Técnica Autorizada BLACK+DECKER. 
Não tente consertar a cafeteira por conta prória.
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GARANTIA TOTAL DE UM ANO
CONDIÇÕES GERAIS DE GARANTIA
1. Desde que observadas rigorosamente as instruções 
deste manual e respeitadas as disposições legais aplicáveis, 
a Black&Decker do Brasil Ltda. assegura ao proprietário 
consumidor deste aparelho garantia contra defeito de peças 
ou de fabricação que nele se apresentar no período de um ano, 
contados a partir da data de emissão da nota fiscal de compra.
2. A BLACK+DECKER restringe sua responsabilidade 
unicamente na substituição gratuita de peças que 
apresentarem defeito de fabricação, exceto as que estiverem 
com desgaste natural durante a vigência da garantia. 
2.1 – Para eletrodomésticos são considerados acessórios os 
batedores, tampas, trava da tampa, tigelas, coletores de gordura, 
espátulas, grelhas, pegador, filtros, jarras, lâminas, mangueiras, 
escovas, bocais de cantos e frestas, alça, botões, rodas. Esses itens 
possuem garantia reduzida de 03 (três) meses. 
2.2 - Peças de desgaste natural: filtro hepa, botões, alça, cestas. 
Esses itens possuem garantia reduzida de 03 (três) meses. 
2.3 – Para produtos a bateria (Lithium) é desejável que a 
bateria seja carregada ao menos uma vez a cada 06 meses. 
2.4 - Para os produtos que utilizam pilha: item não incluso na 
embalagem.
3. A BLACK+DECKER obriga-se a prestar os serviços acima 
referidos, tanto os gratuitos como os remunerados, somente 
nas localidades onde mantiver postos de assistências técnicas 
autorizadas BLACK+DECKER. 
3.1 Postos de Serviços Autorizados são aqueles credenciados 
pela BLACK+DECKER e indicados pelo Serviço de 
Atendimento ao Consumidor (0800 703 46 44). Os 
profissionais que atendem o consumidor nesses postos são 
treinados periodicamente pela própria BLACK+DECKER 
e estão obrigados a utilizar apenas peças originais e a 
recomendar somente materiais e acessórios aprovados pela 
própria BLACK+DECKER. 
3.2 Postos de Serviços não autorizados são os que não estão 
credenciados pela Black&Decker do Brasil e, portanto, não são 
indicados pelo Serviço de Atendimento ao Consumidor. 
Os profissionais destes postos não são treinados, 
nem fiscalizados pela BLACK+DECKER, que sobre 
eles não tem nenhuma responsabilidade.
4. O comprador/consumidor, residente em outra localidade, 
que não tenha posto autorizado BLACK+DECKER terá que 
entrar em contato com a Central de Atendimento através do 
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telefone gratuito 0800 7034644 para as devidas orientações 
quanto ao envio do produto para um posto autorizado da 
marca. Através deste contato se for determinado o envio do 
produto via correios, ou transportadora, a BLACK+DECKER 
não se responsabiliza pelos riscos de transporte.
5.  A Black&Decker do Brasil reserva-se o direito de 
alterar as especificações técnicas e as características do 
produto por desenvolvimento técnico, sem prévio aviso.
6.  Produto exclusivo para uso doméstico.
 Este aparelho não é destinado a ser operado por meio de um 
dispositivo externo ou sistema de controle remoto separado. 
 
NOTA: Para efeito da prestação de serviço em garantia, 
deverá ser apresentada a cópia legível da nota fiscal de 
compra do aparelho a assistência técnica autorizada, 
pois a mesma será recolhida. Acessórios substituíveis 
pelo consumidor podem ser encontrados nas 
Assistências Técnicas Autorizadas BLACK+DECKER.

HIPÓTESES QUE ACARRETAM A PERDA DA GARANTIA 
O consumidor perderá totalmente a garantia prevista neste 
certificado nas seguintes hipóteses:
1. Utilizar o produto em desacordo, sem estrita observância 
das especificações técnicas constantes deste manual ou 
fornecida por escrito pela BLACK+DECKER.
2. Mau uso.
3.  Se ficar constatado que foram incorporados ao 
produto peças e componentes não originais, ou acessórios 
inadequados não recomendados pela BLACK+DECKER.
4. Peças com desgaste natural conforme item 2.2.
5. Reparos efetuados por postos não autorizados da 
BLACK+DECKER.
6. A BLACK+DECKER declara a garantia nula e sem efeito 
se esta máquina sofrer dano resultante de acidente, de uso 
abusivo e também se utilizada em tensão elétrica imprópria 
ou sujeita a flutuações excessivas.
7. Utilizar o produto para uma finalidade a qual ela não foi 
projetada.
8. Uso excessivo constatado pelos postos de assistência 
técnica autorizada ou ainda se apresentar sinais de 
violação, ajuste ou conserto por pessoa não autorizada pela 
BLACK+DECKER.
9. Baterias possuem garantia somente para defeitos de 



fabricação. A garantia não será válida para problemas de 
desgaste natural de uso, ou seja, a bateria a cada carga perde 
um ciclo de vida e com o uso e cargas frequentes esses ciclos 
se esgotam, isso caracteriza um desgaste natural. O posto 
autorizado também analisará a situação geral da bateria, 
se existe quebra, mau uso, disposição prolongada ao meio 
ambiente, exposição a alta temperatura e armazenamento 
inadequado. Vide item 2.3 de condições gerais de garantia.
10. Nos demais casos que, de acordo com a lei e com este 
manual caracterizam desobediência do consumidor ou 
usuário às regras de segurança e conservação do produto
11. A garantia estendida, se houver, é uma forma de 
seguro, paga pelo consumidor, regulamentada pela SUSEP 
(Superintendência de Seguros Privados). Consiste na 
manutenção do produto após o vencimento da garantia 
legal (90 dias) ou garantia contratual (prazo estipulado pelo 
fabricante). O consumidor deve ficar atento, pois o fabricante 
não responde por esta garantia estendida.
12. Esta garantia é de responsabilidade da empresa que 
contrata o seguro.

Serviços e reparos devem ser executados por uma assistência técnica 
autorizada. A BLACK+DECKER possui uma das maiores redes de serviços 
do país, com técnicos treinados para manter e reparar toda a linha  
de produtos BLACK+DECKER. Ligue 0800 7034644 ou consulte nosso 
site: www.blackanddecker.com.br,para saber qual é a assistência mais 
próxima da sua localidade.
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Importado por:
Black & Decker do Brasil Ltda.
ROD. BR 050 s/n KM 167 L. 05, Parte Q. 1
Bairro Distrito Industrial II - CEP 38064-750 
Uberaba-MG
Inscrição sob o nº do CNPJ: 53.296.273/0001-91
I.E.: 701.948.711.00-98
Fabricado na China

Conheça toda  
a linha de produtos

da BLACK+DECKER.

Visite nosso site:

PROTEÇÃO DO MEIO AMBIENTE - COLETA SELETIVA
Produtos marcados com este símbolo não devem 
ser descartados com o lixo doméstico normal.
Estes produtos contêm materiais que podem ser  
recuperados ou reciclados, reduzindo a demanda 
 por matérias-primas. Recicle os produtos elétricos  
de acordo com as legislações locais. 


